
Exo
Chapter 8

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

וַיֹּ֤אמֶר1
そして–言われた
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֔
モーセ
H4872

א בֹּ֖
行って
H0935

אֶל־
～の前に
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ファラオ
H6547

וְאָמַרְתָּ֣
そして–言え
H0559

יו אֵלָ֗
彼に
H0413

כֹּ֚ה
こう
H3541

אָמַר֣
言われる
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

ח שַׁלַּ֥
去らせよ
H7971

אֶת־
(を)
H0853

י עַמִּ֖
わたしの–民を

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
彼らが–仕えるように
H5647

主はモーセに言われた、「あなたはパロのところに行って言いなさい、『主はこう仰せられます、「わたしの民を去ら
せて、わたしに仕えさせなさい。

וְאִם־2
もし–～ない

ן מָאֵ֥
拒むなら
H3986

ה אַתָּ֖
あなたが

חַ לְשַׁלֵּ֑
去らせることを
H7971

הִנֵּ֣ה
見よ
H2009

י אָנֹכִ֗
わたしは
H0595

נֹגֵף֛
打つ
H5062

אֶת־
(を)
H0853

כָּל־
すべての
H3605

גְּבוּלְךָ֖
あなたの–領土を
H1366

ים׃ צְפַרְדְּעִֽ בַּֽ
蛙で
H6854

しかし、去らせることを拒むならば、見よ、わたしは、かえるをもって、あなたの領土を、ことごとく撃つであろう。

וְשָׁרַ֣ץ3
そして–群がる
H8317

֮ הַיְאֹר
ナイルは
H2975

צְפַרְדְּעִים֒
蛙で
H6854

֙ וְעָלוּ
そして–上がり
H5927

וּבָא֣וּ
そして–入る
H0935

ךָ בְּבֵיתֶ֔
あなたの–家に

ר וּבַחֲדַ֥
寝室にも
H2315

מִשְׁכָּבְךָ֖
あなたの–寝床の
H4904

וְעַל־
そして–～の上に

מִטָּתֶ֑ךָ
あなたの–床
H4296

וּבְבֵ֤ית
家にも

עֲבָדֶי֙ךָ֙
家臣たちの
H5650

ךָ וּבְעַמֶּ֔
民の中にも

יךָ וּבְתַנּוּרֶ֖
かまどの中にも
H8574

יךָ׃ וּבְמִשְׁאֲרוֹתֶֽ
こね鉢の中にも
H4863

ナイル川にかえるが群がり、のぼって、あなたの家、あなたの寝室にはいり、寝台にのぼり、あなたの家来と民の家に
はいり、またあなたのかまどや、こね鉢にはいり、

וּבְכָ֥ה4
あなたの上にも

וּֽבְעַמְּךָ֖
民の上にも

וּבְכָל־
すべての
H3605

עֲבָדֶ֑יךָ
家臣たちの上にも
H5650

יַעֲל֖וּ
上がる
H5927

ים׃ צְפַרְדְּעִֽ הַֽ
蛙は
H6854

あなたと、あなたの民と、すべての家来のからだに、はい上がるであろう」と』」。

וַיֹּ֣אמֶר5
そして–言われた
H0559

֮ יְהוָה
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

מֹשֶׁה֒
モーセ
H4872

ר אֱמֹ֣
言え
H0559

ל־ אֶֽ
～に
H0413

ן אַהֲרֹ֗
アロン
H0175

נְטֵ֤ה
伸ばせ
H5186

אֶת־
(を)
H0853

יָדְךָ֙
あなたの–手を
H3027

ךָ בְּמַטֶּ֔
杖で
H4294

עַל־
～の上に

ת נְּהָרֹ֔ הַ֨
川の上に
H5104

עַל־
～の上に

ים הַיְאֹרִ֖
水路の上に
H2975

וְעַל־
そして–～の上に

ים הָאֲגַמִּ֑
池の上に
H0098

עַל וְהַ֥
そして–上らせよ
H5927

אֶת־
(を)
H0853

ים צְפַרְדְּעִ֖ הַֽ
蛙を
H6854

עַל־
～の上に

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3986.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8317.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/4296.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8574.htm
https://biblehub.com/hebrew/4863.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/98.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


主はモーセに言われた、「あなたはアロンに言いなさい、『つえを持って、手を川の上、流れの上、、池の上にさし伸
べ、かえるをエジプトの地にのぼらせなさい』と」。

וַיֵּ֤ט6
そして–伸ばした
H5186

֙ אַהֲרֹן
アロンは
H0175

אֶת־
(を)
H0853

יָד֔וֹ
自分の–手を
H3027

עַ֖ל
～の上に

מֵימֵי֣
水の
H4325

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

֙ וַתַּעַ֙ל
すると–上がった
H5927

עַ הַצְּפַרְדֵּ֔
蛙は
H6854

וַתְּכַ֖ס
そして–覆った
H3680

אֶת־
(を)
H0853

רֶץ אֶ֥
地を
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

アロンが手をエジプトの水の上にさし伸べたので、かえるはのぼってエジプトの地をおおった。

עֲשׂוּ־7 וַיַּֽ
そして–行った

כֵ֥ן
同様に

ים חֲרְטֻמִּ֖ הַֽ
呪法師たちも
H2748

בְּלָטֵיהֶם֑
秘術によって
H3909

וַיַּעֲל֥וּ
そして–上らせた
H5927

אֶת־
(を)
H0853

ים צְפַרְדְּעִ֖ הַֽ
蛙を
H6854

עַל־
～の上に

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

魔術師らも秘術をもって同じように行い、かえるをエジプトの地にのぼらせた。

א8 וַיִּקְרָ֨
すると–呼んだ
H7121

ה פַרְעֹ֜
ファラオは
H6547

ה לְמֹשֶׁ֣
モーセと
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֗
アロンを
H0175

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

ירוּ הַעְתִּ֣
祈ってくれ
H6279

אֶל־
～に
H0413

יְהוָ֔ה
主に
H3068

וְיָסֵר֙
取り除くように
H5493

ים צְפַרְדְּעִ֔ הַֽ
蛙を
H6854

נִּי מִמֶּ֖
私から

י עַמִּ֑ וּמֵֽ
私の–民から

וַאֲשַׁלְּחָה֙
わたしは–去らせる
H7971

אֶת־
(を)
H0853

ם הָעָ֔
民を

וְיִזְבְּח֖וּ
彼らが–いけにえを–ささげるように
H2076

לַיהוָֽה׃
主に
H3068

パロはモーセとアロンを召して言った、「かえるをわたしと、わたしの民から取り去るように主に願ってください。そ
のときわたしはこの民を去らせて、主に犠牲をささげさせるでしょう」。

וַיֹּ֣אמֶר9
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֣
モーセは
H4872

֮ לְפַרְעֹה
ファラオに
H6547

הִתְפָּאֵר֣
決めてください

עָלַי֒
私に

׀לְמָתַ֣י 
いつ
H4970

יר אַעְתִּ֣
祈りましょうか
H6279

לְךָ֗
あなたのために

וְלַעֲבָדֶי֙ךָ֙
家臣たちのために
H5650

וּֽלְעַמְּךָ֔
民のために

לְהַכְרִית֙
断ち滅ぼすために
H3772

ים צֲפַרְדְּעִ֔ הַֽ
蛙を
H6854

מִמְּךָ֖
あなたから

יךָ וּמִבָּתֶּ֑
家から

ק רַ֥
ただ
H7535

ר בַּיְאֹ֖
ナイルにのみ
H2975

רְנָה׃ תִּשָּׁאַֽ
残るように
H7604

モーセはパロに言った、「あなたと、あなたの家来と、あなたの民のために、わたしがいつ願って、このかえるを、あ
なたとあなたの家から断って、ナイル川だけにとどまらせるべきか、きめてください」。

וַיֹּ֖אמֶר10
彼は–言った
H0559

לְמָחָר֑
明日
H4279

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

כִּדְבָרְ֣ךָ֔
あなたの–言葉の–とおりに
H1697

לְמַעַ֣ן
それは–～ために
H4616

ע תֵּדַ֔
あなたが–知る
H3045

כִּי־
(こと)

ין אֵ֖
いないと
H0369

כַּיהוָה֥
主のような–お方は
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
わたしたちの–神
H0430

パロは言った、「明日」。モーセは言った、「仰せのとおりになって、わたしたちの神、主に並ぶもののないことを、
あなたが知られますように。
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וְסָר֣ו11ּ
そして–去る
H5493

ים צְפַרְדְּעִ֗ הַֽ
蛙は
H6854

מִמְּךָ֙
あなたから

יךָ תֶּ֔ וּמִבָּ֣
家から

יךָ וּמֵעֲבָדֶ֖
家臣たちから
H5650

ךָ וּמֵעַמֶּ֑
民から

ק רַ֥
ただ
H7535

ר בַּיְאֹ֖
ナイルにのみ
H2975

רְנָה׃ תִּשָּׁאַֽ
残る
H7604

そして、かえるはあなたと、あなたの家と、あなたの家来と、あなたの民を離れてナイル川にだけとどまるでしょ
う」。

א12 וַיֵּצֵ֥
そして–出た
H3318

ה מֹשֶׁ֛
モーセと
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
アロンは
H0175

מֵעִם֣
前から

ה פַּרְעֹ֑
ファラオの
H6547

וַיִּצְעַק֤
そして–叫んだ
H6817

מֹשֶׁה֙
モーセは
H4872

אֶל־
～に
H0413

יְהוָ֔ה
主に
H3068

עַל־
～について

דְּבַ֥ר
件について
H1697

ים צְפַרְדְּעִ֖ הַֽ
蛙の
H6854

אֲשֶׁר־
(それを)

ם שָׂ֥
置いた

ה׃ לְפַרְעֹֽ
ファラオに
H6547

こうしてモーセとアロンはパロを離れて出た。モーセは主がパロにつかわされたかえるの事について、主に呼び求めた
ので、

וַיַּ֥עַש13ׂ
そして–行われた

יְהוָה֖
主は
H3068

כִּדְבַר֣
言葉の–とおりに
H1697

ה מֹשֶׁ֑
モーセの
H4872

֙ וַיָּמֻת֙וּ
そして–死んだ
H4191

ים צְפַרְדְּעִ֔ הַֽ
蛙は
H6854

מִן־
～から

ים הַבָּתִּ֥
家から

מִן־
～から

ת הַחֲצֵרֹ֖
庭から

וּמִן־
～から

ת׃ הַשָּׂדֹֽ
畑から

主はモーセのことばのようにされ、かえるは家から、庭から、また畑から死に絶えた。

וַיִּצְבְּר֥ו14ּ
そして–集めた
H6651

ם אֹתָ֖
それらを
H0853

ם חֳמָרִ֣
山と–山に

ם חֳמָרִ֑
山と–山に

וַתִּבְאַ֖שׁ
そして–臭くなった
H0887

רֶץ׃ הָאָֽ
地は
H0776

これをひと山ひと山に積んだので、地は臭くなった。

וַיַּ֣רְא15
そして–見た
H7200

ה פַּרְעֹ֗
ファラオは
H6547

י כִּ֤
(こと)

יְתָה֙ הָֽ
あった
H1961

ה רְוָחָ֔ הָֽ
楽になり
H7309

וְהַכְבֵּד֙
かたくなにした
H3513

אֶת־
(を)
H0853

לִבּ֔וֹ
自分の–心を

א ֹ֥ וְל
～ない
H3808

ע שָׁמַ֖
聞かなかった
H8085

אֲלֵהֶם֑
彼らに
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
(とおりに)

ר דִּבֶּ֥
語られた
H1696

יְהוָֽה׃
主が
H3068

ס
(段落)

ところがパロは息つくひまのできたのを見て、主が言われたように、その心をかたくなにして彼らの言うことを聞かな
かった。

וַיֹּ֣אמֶר16
そして–言われた
H0559

֮ יְהוָה
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

מֹשֶׁה֒
モーセ
H4872

אֱמֹר֙
言え
H0559

ל־ אֶֽ
～に
H0413

ן אַהֲרֹ֔
アロン
H0175

נְטֵה֣
伸ばせ
H5186

ת־ אֶֽ
(を)
H0853

מַטְּךָ֔
あなたの–杖を
H4294

וְהַ֖ךְ
そして–打て
H5221

אֶת־
(を)
H0853

עֲפַר֣
ちりを
H6083

הָאָרֶ֑ץ
地の
H0776

וְהָיָה֥
すると–なる
H1961

לְכִנִּ֖ם
ぶよに
H3654

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

主はモーセに言われた、「あなたはアロンに言いなさい、『あなたのつえをさし伸べて地のちりを打ち、それをエジプ
トの全国にわたって、ぶよとならせなさい』と」。
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עֲשׂוּ־17 וַיַּֽ
そして–行った

ן כֵ֗
その–とおりに

וַיֵּט֩
そして–伸ばした
H5186

ן אַהֲרֹ֨
アロンは
H0175

אֶת־
(を)
H0853

יָד֤וֹ
自分の–手を
H3027

֙ בְמַטֵּה֙וּ
杖で
H4294

וַיַּךְ֙
そして–打った
H5221

אֶת־
(を)
H0853

עֲפַר֣
ちりを
H6083

רֶץ הָאָ֔
地の
H0776

֙ וַתְּהִי
すると–なった
H1961

הַכִּנָּ֔ם
ぶよが
H3654

ם בָּאָדָ֖
人の上にも
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
家畜の上にも
H0929

כָּל־
すべての
H3605

עֲפַ֥ר
ちりは
H6083

הָאָ֛רֶץ
地の
H0776

הָיָה֥
なった
H1961

כִנִּ֖ים
ぶよに
H3654

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

彼らはそのように行った。すなわちアロンはそのつえをとって手をさし伸べ、地のちりを打ったので、ぶよは人と家畜
についた。すなわち、地のちりはみなエジプトの全国にわたって、ぶよとなった。

וַיַּעֲשׂוּ־18
そして–行った

ן כֵ֨
同様に

ים הַחַרְטֻמִּ֧
呪法師たちも
H2748

בְּלָטֵיהֶ֛ם
秘術によって
H3909

יא לְהוֹצִ֥
出そうとした
H3318

אֶת־
(を)
H0853

הַכִּנִּ֖ים
ぶよを
H3654

א ֹ֣ וְל
しかし–～ない
H3808

לוּ יָכֹ֑
できなかった
H3201

֙ וַתְּהִי
そして–あった
H1961

הַכִּנָּ֔ם
ぶよが
H3654

ם בָּאָדָ֖
人の上にも
H0120

ה׃ וּבַבְּהֵמָֽ
家畜の上にも
H0929

魔術師らも秘術をもって同じように行い、ぶよを出そうとしたが、彼らにはできなかった。ぶよが人と家畜についたの
で、

וַיֹּאמְר֤ו19ּ
そして–言った
H0559

חַרְטֻמִּים֙ הַֽ
呪法師たちは
H2748

אֶל־
～に
H0413

ה פַּרְעֹ֔
ファラオ
H6547

ע אֶצְבַּ֥
指
H0676

ים אֱלֹהִ֖
神の
H0430

וא הִ֑
である
H1931

וַיֶּחֱזַק֤
しかし–かたくなになった
H2388

לֵב־
心は

פַּרְעֹה֙
ファラオの
H6547

א־ ֹֽ וְל
～ない
H3808

שָׁמַע֣
聞かなかった
H8085

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
(とおりに)

ר דִּבֶּ֥
語られた
H1696

יְהוָֽה׃
主が
H3068

ס
(段落)

魔術師らはパロに言った、「これは神の指です」。しかし主の言われたように、パロの心はかたくなになって、彼らの
いうことを聞かなかった。

אמֶר20 וַיֹּ֨
そして–言われた
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセ
H4872

ם הַשְׁכֵּ֤
早く–起きて
H7925

בַּבֹּקֶ֙ר֙
朝に
H1242

וְהִתְיַצֵּב֙
そして–立て
H3320

לִפְנֵי֣
前に
H6440

ה פַרְעֹ֔
ファラオの
H6547

הִנֵּ֖ה
見よ
H2009

יוֹצֵא֣
出て行く
H3318

יְמָה הַמָּ֑
水辺へ
H4325

וְאָמַרְתָּ֣
そして–言え
H0559

יו אֵלָ֗
彼に
H0413

כֹּ֚ה
こう
H3541

אָמַר֣
言われる
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

ח שַׁלַּ֥
去らせよ
H7971

י עַמִּ֖
わたしの–民を

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
彼らが–仕えるように
H5647

主はモーセに言われた、「あなたは朝早く起きてパロの前に立ちなさい。ちょうど彼は水のところに出ているから彼に
言いなさい、『主はこう仰せられる、「わたしの民を去らせて、わたしに仕えさせなさい。
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י21 כִּ֣
なぜなら

אִם־
もし–～ない

֮ אֵינְךָ
あなたが
H0369

חַ מְשַׁלֵּ֣
去らせないなら
H7971

אֶת־
(を)
H0853

עַמִּי֒
わたしの–民を

֩ הִנְנִי
見よ–わたしは
H2009

יחַ מַשְׁלִ֨
送る
H7971

בְּךָ֜
あなたに

יךָ וּבַעֲבָדֶ֧
家臣たちに
H5650

וּֽבְעַמְּךָ֛
民に

יךָ וּבְבָתֶּ֖
家に

אֶת־
(を)
H0853

ב הֶעָרֹ֑
あぶの群れを
H6157

לְא֜וּ וּמָ֨
そして–満ちる
H4390

י בָּתֵּ֤
家は

מִצְרַיִ֙ם֙
エジプトの
H4713

אֶת־
(を)
H0853

ב הֶעָ֣רֹ֔
あぶの群れで
H6157

וְגַם֥
そして–また
H1571

הָאֲדָמָ֖ה
地も
H0127

אֲשֶׁר־
(その上に)

הֵ֥ם
彼らが
H1992

יהָ׃ עָלֶֽ
いるその上に

あなたがわたしの民を去らせないならば、わたしは、あなたとあなたの家来と、あなたの民とあなたの家とに、あぶの
群れをつかわすであろう。エジプトびとの家々は、あぶの群れで満ち、彼らの踏む地もまた、そうなるであろう。

22֩ וְהִפְלֵיתִי
わたしは–分ける
H6395

בַיּ֨וֹם
日に
H3117

הַה֜וּא
その
H1931

אֶת־
(を)
H0853

אֶרֶ֣ץ
地を
H0776

שֶׁן גֹּ֗
ゴシェンの
H1657

ר אֲשֶׁ֤
(そこに)

֙ עַמִּי
わたしの–民が

עֹמֵד֣
住んでいる
H5975

יהָ עָלֶ֔
その上に

י לְבִלְתִּ֥
～ないように
H1115

הֱיֽוֹת־
いない
H1961

ם שָׁ֖
そこに
H8033

ב עָרֹ֑
あぶの群れが
H6157

לְמַעַ֣ן
～ために
H4616

ע תֵּדַ֔
あなたが–知る
H3045

י כִּ֛
(こと)

אֲנִ֥י
わたしが
H0589

יְהוָה֖
主であると
H3068

רֶב בְּקֶ֥
中に
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
地の
H0776

その日わたしは、わたしの民の住むゴセンの地を区別して、そこにあぶの群れを入れないであろう。国の中でわたしが
主であることをあなたが知るためである。

י23 וְשַׂמְתִּ֣
わたしは–置く

ת פְדֻ֔
区別を
H6304

ין בֵּ֥
間に
H0996

י עַמִּ֖
わたしの–民と

וּבֵי֣ן
間に
H0996

ךָ עַמֶּ֑
あなたの–民の

לְמָחָ֥ר
明日
H4279

יִהְיֶה֖
ある
H1961

ת הָאֹ֥
しるし
H0226

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

わたしはわたしの民とあなたの民の間に区別をおく。このしるしは、あす起るであろう」と』」。

וַיַּ֤עַש24ׂ
そして–行われた

יְהוָה֙
主は
H3068

ן כֵּ֔
その–とおりに

֙ וַיָּבאֹ
そして–来た
H0935

ב עָרֹ֣
あぶの群れが
H6157

ד כָּבֵ֔
重い
H3515

יתָה בֵּ֥
家に

ה פַרְעֹ֖
ファラオの
H6547

וּבֵי֣ת
家にも

עֲבָדָ֑יו
家臣たちの
H5650

וּבְכָל־
すべての
H3605

אֶ֧רֶץ
地に
H0776

יִם מִצְרַ֛
エジプトの
H4714

תִּשָּׁחֵ֥ת
滅ぼされた
H7843

רֶץ הָאָ֖
地は
H0776

מִפְּנֵי֥
～のせいで
H6440

ב׃ הֶעָרֹֽ
あぶの群れの
H6157

主はそのようにされたので、おびただしいあぶが、パロの家と、その家来の家と、エジプトの全国にはいってきて、地
はあぶの群れのために害をうけた。

וַיִּקְרָ֣א25
すると–呼んだ
H7121

ה פַרְעֹ֔
ファラオは
H6547

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֖
モーセ
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֑
アロンを
H0175

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

לְכ֛וּ
行って
H3212

זִבְח֥וּ
いけにえを–ささげよ
H2076

אלֹהֵיכֶ֖ם לֵֽ
あなたがたの–神に
H0430

רֶץ׃ בָּאָֽ
この–地で
H0776

そこで、パロはモーセとアロンを召して言った、「あなたがたは行ってこの国の内で、あなたがたの神に犠牲をささげ
なさい」。
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וַיֹּ֣אמֶר26
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֗
モーセは
H4872

א ֹ֤ ל
～ない
H3808

֙ נָכוֹן
正しくない

לַעֲשׂ֣וֹת
行うことは

ן כֵּ֔
その–ように

כִּ֚י
なぜなら

תּוֹעֲבַת֣
忌み–嫉むものである
H8441

יִם מִצְרַ֔
エジプトが
H4713

ח נִזְבַּ֖
わたしたちが–いけにえを–ささげることを
H2076

לַיהוָה֣
主に
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
わたしたちの–神
H0430

הֵן֣
見よ
H2005

ח נִזְבַּ֞
わたしたちが–いけにえを–ささげるなら
H2076

אֶת־
(を)
H0853

תּוֹעֲבַ֥ת
忌み–嫉むものを
H8441

יִם מִצְרַ֛
エジプトの
H4713

לְעֵינֵיהֶ֖ם
彼らの–目の前で

א ֹ֥ וְל
～ないだろうか
H3808

נוּ׃ יִסְקְלֻֽ
彼らは–石打ちにする
H5619

モーセは言った、「そうすることはできません。わたしたちはエジプトびとの忌むものを犠牲として、わたしたちの
神、主にささげるからです。もし、エジプトびとの目の前で、彼らの忌むものを犠牲にささげるならば、彼らはわたし
たちを石で打たないでしょうか。

דֶּ֚רֶך27ְ
道のり
H1870

שְׁלֹ֣שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֔
日の
H3117

נֵלֵ֖ךְ
わたしたちは–行く
H3212

ר בַּמִּדְבָּ֑
荒野に

֙ וְזָבַחְ֙נוּ
そして–いけにえを–ささげる
H2076

יהוָה֣ לַֽ
主に
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
わたしたちの–神
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֖
(とおりに)

יאֹמַ֥ר
言われる
H0559

ינוּ׃ אֵלֵֽ
わたしたちに
H0413

わたしたちは三日の道のりほど、荒野にはいって、わたしたちの神、主に犠牲をささげ、主がわたしたちに命じられる
ようにしなければなりません」。

וַיֹּ֣אמֶר28
そして–言った
H0559

ה פַּרְעֹ֗
ファラオは
H6547

י אָנֹכִ֞
わたしは
H0595

ח אֲשַׁלַּ֤
去らせる
H7971

אֶתְכֶם֙
あなたがたを
H0853

ם וּזְבַחְתֶּ֞
いけにえを–ささげよ
H2076

לַיהוָה֤
主に
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
あなたがたの–神
H0430

ר בַּמִּדְבָּ֔
荒野で

ק רַ֛
ただ
H7535

ק הַרְחֵ֥
遠く
H7368

לאֹ־
～ない
H3808

יקוּ תַרְחִ֖
遠く–行ってはならない
H7368

לָלֶכֶ֑ת
行くことに
H3212

ירוּ הַעְתִּ֖
祈ってくれ
H6279

י׃ בַּעֲדִֽ
わたしのために
H1157

パロは言った、「わたしはあなたがたを去らせ、荒野で、あなたがたの神、主に犠牲をささげさせよう。ただあまり遠
くへ行ってはならない。わたしのために祈願しなさい」。

וַיֹּ֣אמֶר29
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֗
モーセは
H4872

הִנֵּ֨ה
見よ
H2009

י אָנֹכִ֜
わたしは
H0595

יוֹצֵ֤א
出て行く
H3318

עִמָּךְ֙ מֵֽ
あなたから

י וְהַעְתַּרְתִּ֣
そして–祈る
H6279

אֶל־
～に
H0413

יְהוָ֔ה
主に
H3068

וְסָר֣
そして–去る
H5493

ב הֶעָרֹ֗
あぶの群れは
H6157

ה מִפַּרְעֹ֛
ファラオから
H6547

יו מֵעֲבָדָ֥
家臣たちから
H5650

וּמֵעַמּ֖וֹ
民から

מָחָר֑
明日
H4279

ק רַ֗
ただ
H7535

אַל־
～ない
H0408

יֹסֵ֤ף
續けてはならない
H3254

פַּרְעֹה֙
ファラオは
H6547

ל הָתֵ֔
欺くことを

֙ לְבִלְתִּי
～ないように
H1115

ח שַׁלַּ֣
去らせることを
H7971

אֶת־
(を)
H0853

ם הָעָ֔
民を

חַ לִזְבֹּ֖
いけにえを–ささげるために
H2076

יהוָֽה׃ לַֽ
主に
H3068
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モーセは言った、「わたしはあなたのもとから出て行って主に祈願しましょう。あすあぶの群れがパロと、その家来
と、その民から離れるでしょう。ただパロはまた欺いて、民が主に犠牲をささげに行くのをとめないようにしてくださ
い」。

א30 וַיֵּצֵ֥
そして–出た
H3318

ה מֹשֶׁ֖
モーセは
H4872

מֵעִם֣
前から

ה פַּרְעֹ֑
ファラオの
H6547

ר וַיֶּעְתַּ֖
そして–祈った
H6279

אֶל־
～に
H0413

יְהוָֽה׃
主に
H3068

こうしてモーセはパロのもとを出て、主に祈願したので、

וַיַּ֤עַש31ׂ
そして–行われた

יְהוָה֙
主は
H3068

כִּדְבַר֣
言葉の–とおりに
H1697

ה מֹשֶׁ֔
モーセの
H4872

וַיָּסַ֙ר֙
そして–去った
H5493

ב הֶעָרֹ֔
あぶの群れは
H6157

ה מִפַּרְעֹ֖
ファラオから
H6547

מֵעֲבָדָ֣יו
家臣たちから
H5650

וּמֵעַמּ֑וֹ
民から

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

נִשְׁאַ֖ר
残らなかった
H7604

ד׃ אֶחָֽ
一匹も
H0259

主はモーセの言葉のようにされた。すなわち、あぶの群れをパロと、その家来と、その民から取り去られたので、一つ
も残らなかった。

ד32 וַיַּכְבֵּ֤
しかし–かたくなにした
H3513

פַּרְעֹה֙
ファラオは
H6547

אֶת־
(を)
H0853

לִבּ֔וֹ
自分の–心を

גַּ֖ם
また
H1571

עַם בַּפַּ֣
この–時も
H6471

הַזֹּ֑את
この
H2063

א ֹ֥ וְל
～ない
H3808

ח שִׁלַּ֖
去らせなかった
H7971

אֶת־
(を)
H0853

ם׃ הָעָֽ
民を

פ
(段落)

しかしパロはこんどもまた、その心をかたくなにして民を去らせなかった。
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